
«Возможно, позже»,

- сказала глава DMLE, как показало следующее воспоминание.

Гарри шел, когда его остановила группа вампиров, вампиры стояли перед ним с вытянутыми
клыками.

Все смотрели на него так, как будто он был сочным куском мяса, которым, вероятно, таковым и
был.

«Уйдите с дороги»,

- приказал Гарри.

"Или что?"

Один вампир был не доволен

«Или я пройду сквозь вас»,

- уверенно сказал Гарри.

"Ха"

Смеялся другой вампир "попробуй"

«Если ты настаиваешь»,

- пожал плечами Гарри.

Гарри спокойно пошел вперед, вампиры зарычали, и один из них бросился на Гарри.

Он схватил Гарри за шею, но, к его удивлению, Гарри не остановился.

Гарри продолжал идти, отталкивая вампира назад.

Остальные вампиры бросились в бой, все они либо хватали Гарри, либо другого вампира и
попытались помешать ему двигаться.



Но и это не сработало, Гарри их всех отталкивал, они не могли в это поверить.

Гарри остановился и замахал правой рукой, столкнув всех вампиров на пол.

Он нацелил палец на одного из вампиров, и небольшая деревянная стрела, выпущенная из его
руки, вошла в сердце вампира, затем он повторил то же самое с другими вампирами на такой
скорости, что их застрелили прежде, чем они смогли остановить его.

Гарри прошел по пеплу, оставшемуся от их тел.

Вампир упал с потолка и приземлился позади Гарри, он попытался впиться зубами в шею
Гарри.

Он был полностью удивлен, когда его клыки разбились об кожу Гарри, вампир отшатнулся.

Гарри, не глядя, ударил его локтем по лицу.

Вампир упал на пол, Гарри нацелил палец на его грудь, и выстрелил вампира, и вампир
превратился в пыль.

Люди открыто пялились на Гарри, всем было известно, что вампиры обладают суперсилой, и
даже опытным аврорам было трудно справиться с хотябы одним из них.

Тем не менее, Гарри легко убил целую группу без усилий.

"Ты вообще человек ?!"

Судья опустил челюсть

«Я просто хочу сказать, что по закону вампиры считаются существами, а не людьми»,

- сказал Гарри,

- поэтому они не имеют отношения к этому делу.

Если вы хотите, чтобы они имели отношение к делу, у вас есть некоторые законы, которые вам
необходимо изменить».

«Мистер Блэк, - сказал Дамблдор,



- вы только что забрали много жизней!»

«Мистер Дамблдор, - ответил Гарри, у вас есть борода».

"Какое это имеет отношение ?"

- спросил смущенный Дамблдор.

«Ой, извини. Я думал, мы просто констатируем то, что уже было известно, теперь мы можем
продолжить этот смотр? Этот стул довольно неудобный»

Следующее воспоминание показало, что Гарри бросился в комнату, он только что убил двух
пожирателей смерти, когда третий спрятался за колонной.

Палочка в руке Гарри превратилась в пыль, и он поднял другую с одного из тел на полу, он
покатился и теперь стоял по другую сторону колонны.

Пожиратель смерти приготовился стрелять, Гарри подпрыгивал на ногах, намеренно издавая
звуки.

Гарри и Пожиратель смерти выпрыгнули одновременно, Пожиратель смерти откинулся назад и
произнес смертельное проклятие, в то время как Гарри перекатился на пол и ударил его по
ноге резким проклятием.

Гарри быстро поднялся на ноги, он оттолкнул палочку пожирателей смерти и ударил его
несколькими ударами и одним пинком в пах.

Затем Гарри схватил Пожирателя смерти, Гарри упал на пол, увлекая Пожирателя за собой.

Пожиратель смерти пролетел над головой и приземлился на ноги.

Гарри встал и выпустил пулевое проклятие, которое положило конец Пожирателю смерти, он
открыл дверь и двинулся.

Следующее воспоминание показало пожирателей смерти, стреляющих смертоносными
заклятиями в огонь, который находился посреди коридора.

Гарри выбежал из огня, не тронутый жарой и пламенем.

Гарри подошел к ближайшему Пожирателю смерти, он засунул нож в подбородок Пожирателя
смерти и в рот.



Он схватил эту палочку пожирателей смерти свободной рукой и использовал ее, чтобы
стрелять режущими и пулевыми заклинаниями в других пожирателей смерти, затем он
развернулся и бросил пожирателя смерти в другого пожирателя смерти.

Вошла еще одна группа пожирателей смерти.

Гарри не терял времени зря, он поднял руку, и огонь перелетел в его руку и превратился в
огненный шар.

Гарри выстрелил в группу огненным шаром, убив их всех.

"Мистер Блэк!"

Дамблдор сказал Адриану:

«Неужели нужно было забрать так много жизней ?!

Этих людей можно было отпустить и ...»

«Дамблз»,

- прервал его Гарри.

«Это суд, а не урок философии.

Твое мнение на данный момент такое же, как и твои мантии»

Дамблдор посмотрел на свою фиолетовую мантию и снова посмотрел на Гарри,

«неприемлимы для всех», - объяснил Гарри.

«Дамблдор»

Судья сказал:

«Мистер Блэк прав, если у вас нет чего-то значимого, оставьте свои лекции на потом.

Покажите следующее воспоминание».



Глава DMLE продолжил показ еще пяти воспоминаний о Адрианее Блэке, убивающем
пожирателей смерти и спасении заложников.

Я всегда знал, что Гарри сумасшедший,

- прошептал Сириус Регулусу,

- но это что-то с чем то".

«Я знаю, - прошептал Регулус в ответ,

- он чертовски смертелен»

«Он машина для убийств»,

- добавила Андромеда.

"Он чертовски потрясающий!"

Беллатрис сказала

«Надеюсь, они не отправят его в Азкабан»,

- обеспокоилась Нарцисса.

"Они не станут",

- уверенно сказал Сириус.

"Что заставляет вас так думать?"

«Кроме того факта, что все они выглядят напуганными »,

Регулус улыбнулся и указал на зал суда, который действительно смотрел на Гарри и надеялся,
что он не вырвется и не убьет их всех.

«К тому же дементоры его не пугают»,

- добавил Сириус.



«Верно, - улыбнулась Беллатрис,

- они не смогут его остановить, и он может просто вырваться»

"Если бы он захотел?"

Андромеда спросила:

«Зная Гарри, он, вероятно, остался бы там по любой благородной причине, о которой он мог
думать»

"Верно",

вздохнул Сириус

«Да, но это Гарри»,

- сказал Регулус,

- «у него, вероятно, есть план в рукаве, он не позволит им просто отправить себя в Азкабан.

Просто продолжайте наблюдать, он вытащит какой-нибудь старый закон из своей шляпы, и они
его отпустят".
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